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פי הריני  את  מזמן 
להודות ולהלל את 
הזכות  על  בוראי 
עם  את  ולחזק  לעורר  ולשמח,  לרגש 

ישראל, בכל רגע  באהבה. 

עמל רב וכוחות נפש גדולים הושקעו, 
כדי להביא יצירה זו - פרי עמלנו, לכל 
שירים  שכולו  אלבום  בישראל.  בית 
ולחנים בטעם חסידי, מלווים במוזיקה 

יהודית משובחת.

באמונה  נמלאתי  רבים  ימים  במשך 
ובטחון במלך אביר, שהכל ייכנס ללב 

השומעים הצדיקים והחסידים

אזכרה, כי הכל מאיתו  בכל רגע ורגע 
שלך  הכל   - ואודך  אתה  קלי  יתברך. 
תודה.  אבא,  תודה.  אבא,  ומאיתך. 

אבא, תודה.

מנהגו של עולם להודות לכל המסייעים 
לאורך כל הדרך.

בראש ובראשונה לרעייתי היקרה מלכי 
תילו  על  הבית  את  שמעמידה  תחי', 
לעשות  כדי שאוכל  קץ,  אין  במסירות 

שליחותי ברוגע ובשלימות.

משה  ר'  הרה"צ  אבי  היקרים,  להוריי 
מרת  הצדקת  ואמי  שליט"א  שטיינמץ 

מסירות  על  תודה  טויב.  )דייויד(  דוד 
כל  לאורך  ערוך,  לאין  וסבלנות 
בחכמה,  הליווי  על  השירה.  הקלטות 
רבים  אספקטים  ובעוד  ותבונה  בעצה 
דיר  זאל  באשעפר  זה.  בפרויקט 
דיינע  וי  אזוי  מליון מאל,  א  באצאלען 

ריינע און גיטע הארץ, ברו"ג.

וידידיי  חברי  לכם  התודה  נתונה  עוד 
אתם,  שרבים   כיוון  תבל.  קצווי  בכל 
אחד  כל  פירטתי  כאילו  בעיניכם  יהיו 
העזרה  כל  על  תודה  בשמו.  ואחד 
בלתי  חלק  אתם  השנה,  כל  לאורך 

נפרד מההצלחה.

ואין דברי שלם לולא שאודה לכם קהל 
להמשיך  המניע  הכח  אתם  המאזינים. 
נאמנותכם   על  תודה  ועוד.  עוד  ליצור 

ועל הפידבקים החמים בכל זמן ועת.

מאחל לכם מעומק ליבי, הנאה מרובה 
בהאזנה לאלבום ומבקש את תפילתכם 
להמשיך  שאוכל  דבשמיא,  למרן 
בשנים  רבות  עוד  הקודש  במלאכת 
ושיהיה הכל לתועלת לעורר הלבבות.  
הלוואי וקול דמי בניו של הקב"ה יעלה 
יחד  כבר  ונתבשר  הכבוד  כסא  אל 
מפי אליהו הנביא על הגאולה. שנזכה 
לחזות במה שכתוב שמחם בבנין שלם 
בקבלת פני משיח ובבניין בית המקדש 
למען ידעו כי אין  במהרה בימינו אמן. 

עוד מלבדו.
                        ידידכם ואוהבכם

        ישראל ברוך  מרדכי בן רבקה )מוטי(

הלב  כל  ינקתי את  רבקה תחי'  מהם 
יידישע  בי  ששמו  אלה  הם  והנשמה. 
עקרונות ושטאלצקייט כחותם על ליבי 

ועומדים לימיני בכל תמיד. 

ויזל  דוב  ישראל  הרה"ג  היקר  לחמי 
רות  מרת  היקרה  וחמותי  שליט"א, 
פראדל תחי' – שזכיתי להיכנס לביתם, 
תודה  ויידישקייט.  תורה  שכולו  בית 
במאור  והתמיכה  העזרה  כל  על  לכם 

פנים תמידי.

ותזכו  ממלכתכם  על  ימיכם  ה'  יאריך 
מלא  נחת  לרוות  כולם,  ההורים  יחד, 

חופניים מתוך בריאות איתנה.

תודה מיוחדת לחברי ושותפי לשליחות 
החשובה הזו – מי שאחראי על ההפקה 
בנט  רובי  האלבום,  של   המוזיקלית 
על  פה,  הושקעה  ליבו  תמצית  הי"ו. 
מנת שכל פרט ופרט יצא הכי מושלם 
משותפת,  עבודה  של  שנים  שאפשר. 
והנשמה  הלב  בכל  כימים  לילות 
המנוע   – תחי'  נעמי  רעייתו  עם  יחד 
שמאחורי הכל. ישלם לכם ה' כגמולכם 
הטוב ונזכה בעז"ה לשתף פעולה  עוד 

שנים רבות לטובת עם ישראל.

ממש  ש"ב  ביצירה,  השלישי  השותף 
וי"א א ברידער, הלא הוא – המוזיקאי 
שמואל  ולתהילה  נודע לשם  המוכשר, 



Cr
ed
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 הפקה מוזיקלית:רובי בנט
 הפקת שירה:דייויד טויב

נגנים: 
תופים: עמיר אהרן, אשר פדי.

בס: אלון הלל.
גיטרה: אבי סינגולדה. 
פסנתר: ירון גוטפריד. 

חצוצרות: רפי דוידוב, טל הרשקוביץ,
נתן בירמן, רועי ברנדייס.

טרומבונים: מורן בראון, מילן וול.
כלי מיתר: ייבגני וחבורתו. 

קלרינט: ניצן עין הבר, אבריימי קלצקין, 
אבריימי בלטי. 

סקספון: ניצן ען הבר, שלומי כהן,
דור אסרף.

חליל: נח רוזנצוויג.
כלי הקשה: גולן קולש.

מקהלות:
יעקב רוטבלט, סיני ברמץ, אברהם 

יהודה עקשטיין, גיל ישראלוב, ישראל 
גולדפריינד, מיכאל ויינברגר, יוסי ויינברגר, 

שרוליק הרשטיק, שמוליק קאליש, יוני 
דייטש, נפתלי לנדסמן, חיים הרשטיק, 

אורי כהן, מאיר בנט, אהרלה גולדשטיין, 
ושאולי זקבך.

מקהלות ילדים:
''זמירות קינדערלעך''

בניצוחו של הר''ר חיים בנט

אולפנים:
הוקלט באולפני: "זמירות" בני ברק 

"פלוטו", שטריקר, "גל קול",
I-scream Studio, Studio 39.

מאסטרינג: יורם וזאן

יחסי ציבור וקריאייטיב: ישראל רוזן
צילומים: מונקי הפקות

עיצוב פרוייקט ועימוד: אבי ברמן

ורעי  לידידי  מיוחדת  תודה  ברכת 
רבות בשנים אברומי בערקאוויטש על 
העזרה בבחירת הלחנים ובמיוחד על 
השירים  את  לי  להביא  שליח  שהיה 
אביר''.  ו''מלך  וביטחון''  ''אמונה 
מיט  אונגיסען  דיר  זאל  באשעפר 

אלעם גוטן ברו״ג

התודה והברכה לגב' א.פרידמן אחותי 
לעברית  המילים  תרגום  על  הבכורה 
בצורה בהירה ,באופן שכל אחד יוכל 

להתחבר למסר המרגש.

נ. בינדר על  תודה מעומק הלב לגב' 
לאנגלית,  השירים  בתרגום  העזרה 
ורחב  גדול  לקהל  להגיע  שנוכל  כדי 

ולזכות לקדש שם שמים.

תודה למאיר ברמן על העזרה בהגהת 
שיצאו  ע''מ  האלבום,  של  הטקסטים 

ברורים ומדוייקים.

תודה מיוחדת לידידינו אביגדור קליין 
על העמידה לימיננו בכל עת.



על הצדיקים הריני
מזמן
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זִקְנֵי  וְעַל  הַחֲסִידִים,  וְעַל  יקִים,  דִּ הַצַּ עַל 
דֶק,  רֵי הַצֶּ רָאֵל, וְעַל גֵּ

ׂ
ית יִשְ ךָ בֵּ אֵרִית עַמְּ

ׁ
שְ

הֵינוּ. טַאַטֶע, 
ֹ
וְעָלֵינוּ יֶהֱמוּ נָא רַחֲמֶיךָ ה’ אֱ-ל

דעם  מיט  ע  לַאנְגְּ וִוי  רַחֲמָנוּת!  ין 
ֹ
ו

ׁ
ש האָב 

לוּת… יֶהֱמוּ נָא נָא רַחֲמֶיךָ! יטֶערֶן גָּ בִּ

Upon the righteous, the devout, 
and the remaining elders of Israel.  
Upon the righteous converts and 
on all Your people Arouse Your 
compassion, Hashem our Sustainer. 
Father, soon have mercy! How long 
shall this bitter exile last… Arouse 
Your compassion!

מילים  עשרה  שמונה  תפילת  מילים: 
פנחס  לחן:  וועבער  פינקי  ביידיש: 
משה  מוזיקלי:  עיבוד  וועבער   מרדכי 
טויב  דייויד  מקהלות:  עיבוד  לאופר 

מיקס: רונן הלל

Lyrics: Shemoneh Esrei (Amidah) 
Yiddish lyrics: Pinky Weber Composed 
by: Pinky Weber Music arrangement: 
Moshe Laufer Vocal arrangement by: 

David Taub Mix by: Ronen hilel

ת
ֹ
דו

ֹ
י לְהו ן אֶת פִּ הֲרֵינִי מְזַמֵּ

רְאִי.
ֹ
חַ אֶת בו בֵּ

ׁ
ל וּלְשַ וּלְהַלֵּ

 I hereby  prepare my mouth‏
to thank, praise and extol my 
Creator.

תפ�י שאמר”,  ל”ברוך  הכנה   מילים :
אמירת  שלפני  יהי''ר  ומתוך  שחרית  לת 
תהילים לחן: פנחס מרדכי וועבער עיבוד 
מקהלות:  עיבוד  לאופר  משה  מוזיקלי: 

דייויד טויב מיקס: רונן הלל

Lyrics: Preparation for “Baruch She’amar”, 
Morning Prayer (Shacharis) & from the 
yehi ratzon befor Tehilim. Composed by: 
Pinky Weber Music by: Moishe Laufer 
Vocal arrangement by: David Taub Mix by: 

Ronen hilel

Al  Htzadikim

Hareini Mezamen



 
ׁ

ש קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ נֶה  יִבָּּ
ׁ

שֶ
בִנְיָן  בְּ חֵם  מְּ

ׂ
שַ  – מְהֵרָה  בִּ

מִיר:  רֵעגְן  פְּ וֶועְן  לֵם, 
ׁ

שָ
ן 
ֹ
י
ֹ
ו

ׁ
לֵם – ש

ׁ
בִנְיָן שָ חֵם בְּ מְּ

ׂ
שַ

בִנְיָן  בְּ חֵם  מְּ
ׂ
שַ מִיר!  עְטְן  בֶּ

וֶועְן!  וֶועְן,  וֶועְן,  לֵם, 
ׁ

שָ
ן, 

ֹ
י
ֹ
ו

ׁ
לֵם – ש

ׁ
בִנְיָן שָ חֵם בְּ מְּ

ׂ
שַ

ן!
ֹ
י
ֹ
ו

ׁ
ן, ש

ֹ
י
ֹ
ו

ׁ
ש

 May the Bais Hamikdosh be‏
speedily rebuilt. We ask – 
"Bring us joy with a complete 
rebuilding!"  ‏We beg – "Bring 
us joy with a complete 
rebuilding!"  ‏Bring us joy 
with a complete rebuilding — 
when? when? when Bring us 
joy with a complete rebuilding 
— right away! right away! 
right away!

Upon seeing all the cities 
of the world built up to 
capacity, while the City 
of Hashem wallows in the 
depths of destruction I 
remember Hashem and cry 
out in longing.

וְאֶהֱמָיָה,  קִים 
ֹ
אֱל רָה  אֶזְכְּ

הּ  לָּ תִּ עַל  עִיר  ל  כָּ תִי 
ֹ
רְאו בִּ

לֶת  פֶּ
ׁ

קִים מֻשְ
ֹ
נוּיָה, וְעִיר הָאֱל בְּ

יָּה. חְתִּ ל תַּ
ֹ
או

ׁ
עַד שְ

פנחס  לחן:  נעילה  תפילת  מילים: 
רובי  מוזיקלי:  עיבוד  וועבער  מרדכי 
בנט עיבוד מקהלות: רובי בנט & דייויד 

טויב מיקס: רונן הלל

Lyrics: Ne’ilah prayer Composed by: 
Pinky Weber Music arrangement: Ruby 
Bennett Vocal arrangement: Ruby 
Bennett & David Taub Mix by: Ronen hilel

 Special
duet with
Pinkey אזכרה אלוקים שמחם

Ezkeru Eloikim Samchem

המקורות  ע''פ  שטיין  בנצי  מילים: 
אלי  ומיקס:  עיבוד  בנצי שטיין  לחן: 

קליין ואיצי ברי

 Lyrics and song by: Bentzi Stein‏
Arrangement and mix by: Ellie 

Klein & Izzy Berry
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לְעָדִי  י, אֵלִיָּהוּ הַגִּ בִּ
ׁ

שְ בִיא, אֵלִיָּהוּ הַתִּ אֵלִיָּהוּ הַנָּ
וִד.  דָּ ן  בֶּ יחַ 

ׁ
מָשִ עִם  אֵלֵינוּ  וא 

ֹ
יָב מְהֵרָה  בִּ

ת 
ֹ
אָבו לֵב  יב 

ׁ
וְהֵשִ ת, 

ֹ
בו

ֹ
טו ת 

ֹ
רו

ֹ
ו
ׂ
ש בְּ רֵנוּ  בַשֵּ תְּ

רָה, 
ֹ
תּו בַּ  

ֹ
יָדו עַל  צְלִיחֵנוּ  תַּ בִיא.  הַנָּ אֵלִיָּהוּ 

לְעָדִי. רָה  אֵלִיָּהוּ הַגִּ
ֹ
מֵאֲפֵלָה לְאו

 Eliyahu‏ ,Eliyahu the Tishbi‏ ,The prophet Eliyahu‏
the Giladi, — ‏May he speedily come to us ‏With 
the Messiach, son of Dovid. ‏May he herald for us 
good tidings, ‏And return the heart of the fathers 
 Grant us‏ .The prophet Eliyahu‏ — (to the children)‏
success through him in Torah, ‏(Bring us forth) 

from darkness to light — .Eliyahu HaGiladi

מילים: זמירות למלווה מלכה לחן: 
איצי ברי עיבוד מוזיקלי: אלי קליין 

ואיצי ברי מיקס: רונן הלל

Lyrics: Zmirot for ''melave 
malkah'' Composed by: Itzi 
Berry Arranged by: Eli Klein & 
Itzi Berry Mix by: Ronen hilel

אליהו
הנביא

Eliyuhi Hanuvi
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ם, 
ֹ
לו

ׁ
בֵר שָ

ֹ
ל, מֶלֶךְ דּו

ֹ
דו רוּךְ, מֶלֶךְ גָּ יר, מֶלֶךְ בָּ מֶלֶךְ אַבִּ

לָמִים, 
ֹ
עו חַי  מֶלֶךְ  זַךְ,  מֶלֶךְ  וָתִיק,  מֶלֶךְ  הָדוּר,  מֶלֶךְ 

יר, מֶלֶךְ  בִּ ב וּמֵטִיב, מֶלֶךְ יָחִיד וּמְיֻחָד, מֶלֶךְ כַּ
ֹ
מֶלֶךְ טו

ב, מֶלֶךְ  גָּ
ׂ
לָכִים, מֶלֶךְ נִשְ  רַחֲמִים, מֶלֶךְ מַלְכֵי הַמְּ

ׁ
בֵש

ֹ
לו

מֶלֶךְ  ית, 
ׁ

רֵאשִ בְּ ה 
ׂ
מַעֲשֵ ה 

ׂ
שֶ

ֹ
עו מֶלֶךְ  פְלִים, 

ֹ
נו מֵךְ 

ֹ
סו

מֵעַ 
ֹ
ו

ׁ
א, מֶלֶךְ ש , מֶלֶךְ רָם וְנִשָּ

ׁ
ש

ֹ
יל, מֶלֶךְ קָדו דֶה וּמַצִּ

ֹ
פּו

.
ֹ
רְכּו מִים דַּ ה, מֶלֶךְ תָּ פִלָּ תְּ

 ,King who is great‏ ,King who is blessed‏ ,King who is mighty‏
 King who‏ ,King who is glorious‏ ,King who bespeaks peace‏
is pure, ‏King who is ancient, ‏King who gives life to the 
universe, ‏King who is good and beneficent, ‏King who is one 
and only, ‏King who is powerful, ‏King who dons Mercy, ‏King 
over Kings of Kings, ‏King who is exalted, ‏King who supports 
the fallen, ‏King who performs the words of creation, ‏King 
who redeems and rescues, ‏King who is pure yet crimson, 
 King who‏ ,King who is exalted and upraised‏ ,King who is holy‏

hears prayer, ‏King who is perfect in His ways.

Meilech

שבת  לליל  זמירות  מילים: 
עיבוד  קאליש  שלמה  הרב  לחן: 
)מונה(  מרדכי  משה  מוזיקלי: 
קעמפ  ילדים:  מקהלת  רוזנבלום 
אנשי  בניצוח  קנדה,  בעלזא 

עקשטיין מיקס: רונן הלל

Lyrics: Zmirot shabe's night 
Song by: Rabbi Shlomo 
Kalish Arrangement by: 
Mona Rosenblum Kids 
choir: Camp Belz Montréal, 
Canada Mix by: Ronen hilel

תודה מיוחדת לאלי שפריי על החיבור המיוחד למקהלה שהוסיפה צבע מיוחד לשיר.

מלך
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, דֶךָּ
ֹ
ה וְאו קֵלִי אַתָּ

מְמֶךָּ
ֹ
קַי אֲרו

ֹ
אֱל

 You are My G-d and I will ‏
thank You. ‏My G-d, I will 

exalt You.

 Lyrics: Psalms 118:28‏
Composed by: Pinky Weber 
Arrangement and mix by: Eli 

Klein & Itzy Berry

כ״ח  פסוק  קי״ח,  תהילים  מילים: 
עיבוד  וועבער  מרדכי  פנחס  לחן: 

ומיקס: אלי קליין ואיצי ברי

קלי
אתה

Keili Atu
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Lyrics and song by: Motty Ilowitz‏
based on the book "b'gan Haemuna" 
written by Rabi Shalom Arush
Music ‏arrangement: Mona Rosenblum
Mix by: Ronen hilel

מילים ולחן: מוטי אילאוויטש
מקור מהספר ''בגן האמונה'' של 

הרב שלום הרוש שליט''א ע''פ כתבי 
מוהרח''ו בשם האר''י הקדוש זי''ע

עיבוד מוזיקלי ומקהלות: מונה רוזנבלום
מיקס: רונן הלל

מי בן שיח,שמח תשמח,
א חופה, א שטוב, ערליך

רייך, תורה מיט חסד אזוי סאך.
די טאטע מיט ישרות ביי זייך פאך,

די מאמע פיל תפילות איז איר שפראך,
שטייען אויף די וואך,

פירן זיך גלייך,
זאלן די דורות לנצח.

דער הייליגער ארי)ז"ל( דעם סיפור ער דערציילט,
א שווערע צרה ווערט פאר זיי געטיילט, 

איין טאג א וויי געשריי,
זייער קליין קינד פון דריי,

אויף א שרעקלעכע אויפן אוועק נעבעך פון זיי.

כאטש תורה און צדקה זיי טוהן כל הימים,
גלייבט מען און מ'ווייסט אז הצור פעלו תמים. 

די צרה ווערט אבער מער, 
דעם טאטענ'ס געזונט ווערט שווער,

און נאך א קארצע צייט,
ארויף צו זיין קינד איז ער.

די גאנצע שטאט ארומגעהילט מיט קלעם,
די מאמע זי וויינט למה ה',

פארשטיין באשעפער איך וויל-עס,
אונזערע זכותים און תפילות,

באשעפער וויז מיר שכל דבריו אמת.

איין פרייטיג צו נאכטס די מאמע ביי די לעכט זי שטייט
גרייט זיך צום צינדן איר פארלאשן׳קייט, 

זי הייבט אויף אירע אויגן,
מיט די הענט צום הימל געבויגן,

טאטע געטרייער, קוק ווי גרויס מיין קלעם-איז.

"למה למה ה' טו איך פון דיר פרעגן,
איך בעט דיך געב מיר צו פארשטיין דיינע וועגן, 

אוי פארוואס, פארוואס,  פארוואס ,
הייליגע טאטע, פארוואס קומט זיך מיר דאס?

איך ווייס אז דו ביסט דאך דער גרויסער רחום וחנון, 
און אויף יעדע זאך איז א קלארער חשבון פארהאנען. 

הלוואי ווער איך קלארער דערויף,
און זעהן אז צדיק ה' בכל דרכיו."

די קינדער אין שטוב הערן,
אירע ביטערע טרערן.

און זאגן איר: 
מאמע! גענוג – גענוג געוויינט, גענוג געפרעגט. 

הער נאר צו. 

מיר זענען דאך מאמינים בני מאמינים, 
אן קיין שאלות!

שטארקן זיך מיט אמונה,
אז מיר מענטשן פארשטייען נישט אלעס .

די מאמע הערט די ווערטער און זאגט: 
גערעכט! גערעכט! קינדערלעך 
איך האב שוין גענוג געקלאגט. 

לאמיך זיך מחזק זיין מיט אמונה – 
אין די הייליגע שכינה. 

דער אייבערשטער איז דאך פול מיט רחמים 
און וואס ער טוט -איז זיכער חסדים!

גן עדן העליון זעט זי יענע נאכט,
איר מאן צו איר אין חלום קומט מיט פראכט,

געגעבן רשות מ'האט-מיר, 
אראפקומען צו דיר מ'לאט-מיר

מ'האט געזען דיין אמונה, 
אז דו האסט קיין טענות אויף גאט-מער.

כ׳האב אין מיין פריערדיגן גלגול 
געהאט אלע מצוות כמעט,

אין זאך האט געפעלט 
איך האב קיינמאל חתונה געהאט,

מ'האט מיך צוריקגעשיקט אויף דעי וועלט ,
מיר דיר א שטוב אויפגעשטעלט,

מיין תפקיד ערפילט, צוריק ארויף ווי א העלד.

זי שאקלט מיט פארשטאנד, 
און הייסע טרערן רינט,

א תיקון האט אויך געפעלט אונזער לעכטיג קינד,
געווען דריי יאר פארכאפט ביי א גוי, 

און ליידער זיך געווען מטמא, 
דו האסט אים מתקן געווען

,אלס א אידישע מאמע.

אבער פארוואס אוועק אויף אזא שרעקליכע וועג,

אמונה
ובטחון

Emunoh U'bitachon

 Lyrics and song by: Motty Ilowitz based on‏8
the book "b'gan Haemuna" written by Rabi 
Shalom Arush Music ‏arrangement: Mona 

Rosenblum Mix by: Ronen hilel

מילים ולחן: מוטי אילאוויטש מקור מהספר ''בגן 
ע''פ  שליט''א  ארוש  שלום  הרב  של  האמונה'' 
עיבוד  זי''ע  הקדוש  האר''י  מוהרח''ו בשם  כתבי 
מוזיקלי ומקהלות: משה מרדכי )מונה( רוזנבלום 

מיקס: רונן הלל



מי בן שיח שמח תשמח עומדת חופה, מוקם בית מבורך, 
דרך,  ישר  עמל  איש  האב-  שמים.  ויראת  חסד  בתורה, 
המשמר  על  עומדים  תמימה.  תפילה  שפתה   – האם 

נוהגים בדרך הישר. שיזכו לדורות נצח.

את זה המעשה סיפר האר"י הקדוש ז"ל: ביום מן הימים 
התרגש עליהם אסון זעקה עלתה מן הבית

בנם הקטן בן השלוש נלקח למרומים בטרגדיה נוראה.

למרות שהם עוסקים בתורה ובצדקה כל הימים, מאמינים 
חולפים  הימים  אבל  תמים”.  פעלו  ש”הצור  ויודעים 
והצרות תוכפות, בריאותו של האב מדרדרת ובתוך זמן 

קצר עלתה נשמתו להתאחד עם בנו.

העיר כולה נעטפת בצער. האם בוכה: “למה ה’?”
ריבונו של עולם, אני רוצה להבין הזכויות, התפילות שלנו 

– היכן הם? אנא הראיני בגלוי, כי כל דבריך אמת.

נרות השבת מתכוננת  ליד  ניצבת  מלילות שישי,  באחד 
לשמים,  עינים  נושאת  היא  עולמה.  חשכת  את  להאיר 

פורשת כפיים: אבא יקר שלי, ראה עניי וכאבי

לי להבין  ה'? אני אותך שואלת? אנא, עזור  למה, למה 
את דרכיך. למה, למה, למה אבא שבשמים – מדוע מגיע 

לי כל זה?

ולכל דבר יש חשבון  וחנון,  יודעת שאתה קל רחום  אני 
התמונה,  לי  שתתבהר  מבינה,  והייתי  הלוואי  מדויק. 

ואראה שה’ צדיק בכל דרכיו.”

לה:  ואומרים  המר,  בכייה  את  שומעים  בבית  הילדים 
“אמא! מספיק. די בכית, די שאלת. הביטי סביב– אנחנו 
מאמינים בני מאמינים. לא שואלים שאלות. רק מתחזקים 

באמונה כי בני אנוש- לא יכולים להבין הכל".

האם שומעת את דבריהם ועונה: “צודקים, ילדים יקרים! 
בכיתי וקוננתי די. הבה נתחזק באמונה בשכינה הקדושה 

ה’ הוא קל מלא רחמים, וכל מעשיו – בוודאי חסדים.”

וזוהר.  מאיר  בעלה  אליה  נגלה  ההוא  בלילה  בחלומה 
את  ראו  כי  אלייך,  “לרדת  אומר,  הוא  רשות”,  לי  “נתנו 

אמונתך – שאין בליבך טענה כלפי שמיא.

בגלגול הקודם שלי קיימתי כמעט את כל המצוות, אבל 
שוב  אותי  שלחו  לכן  פגם.  בי  היה  נישאתי  שלא  בגלל 
לעולם הזה, לבנות איתך בית. מילאתי את שליחותי – 

וחזרתי שלם".

היא מנידה ראש בהבנה. דמעות חמות זולגות על לחייה 
ובעלה ממשיך: גם בנינו הקט בא לעולם לצורך תיקון, 
בגלגולו הקודם נחטף על ידי גוי, והתגורר בביתו שלוש 
שנים. בזכותך, אמא יהודיה, נטהר מטומאת השנים הללו.

אבל מדוע נפטר בדרך כה נוראה? משום שבאותם ימים 
הנורא  המוות  ישראל.  עם  על  מאוד  גזירה קשה  רחפה 
שלו הסיר את חרון האף וביטל את הגזירה. ובתפילותינו 

וזכויותינו – עלינו והתעלינו.

“למה, למה ה’? – איני שואלת עוד. גם כשקשה להבין 
את דרכיך, למה, למה, למה? זכור זאת לעד:

ה’ הוא רחום וחנון מעל כל בן אנוש, ולכל מעשיו חשבון 
בכל  ה’  שצדיק  מאמין,  אני  מבין,  איני  אם  וגם  מדויק. 

דרכיו.”

רק עם אמונה וביטחון.

Who is worthy of companionship? Rejoice and 
be glad – in a wedding, a good life, a righteous 
and refined man, With Torah and kindness – 
so abundant.

The father – a pillar of honesty and integrity. 
The mother – her language is heartfelt prayer. 
They rise each week, Walk in a straight path, 
So the generations will endure forever.

As the holy Arizal (of blessed memory) told: 
A great tragedy struck them. One day – a 
scream of pain: Their little son, only three 
years old, Was tragically taken from them.

Though they devoted themselves to Torah 
and charity all their days, They believed and 
knew: “The Rock, His work is perfect.” But 
the suffering continued – The father’s health 
declined, And soon after, he joined his son 
above.

The whole town was wrapped in sorrow. The 
mother wept: “Why, Hashem?” Creator of the 
world – I want to understand! We have merits, 
we have prayers – Please show me that all 
Your ways are truth.

On Friday night, standing by the Shabbat 
candles, She was ready to light – yet filled 
with grief. She lifted her eyes, Hands raised 
heavenward: “Dear Father, look how deep my 
pain is.”

“Why, why Hashem – I ask You, Please help me 
understand Your ways. Oh why, why, why Holy 
Father – why must this happen to me?

I know You are the great Merciful and Gracious 
One, And for everything there is a clear 
purpose. If only I could see it clearly –
To understand that Hashem is righteous in all 
His ways.”

Her children heard her bitter cries, And said: 
“Mama, enough. No more crying, no more 

asking. Just look. We are believers, children of 
believers – no questions. We must strengthen 
ourselves with faith – We humans don’t 
understand everything.”

The mother hears their words and says: 
“You’re right, my children. I’ve cried enough. 
Let me now strengthen my faith – together 
with the holy Shechinah. The Almighty is full of 
mercy, And everything He does – is certainly 
kindness.”

That night, in the highest Paradise, Her 
husband came to her in a radiant dream: “I 
was given permission,” he said, “To come 
down to you, because they saw your faith –
That you held no grievances against G-d.

In my previous life, I fulfilled nearly all the 
commandments, But one thing was missing 
– I never married. They sent me back to this 
world, To build a home with you. I’ve now 
completed my mission – and returned like a 
hero.”

She shook with understanding, and tears 
flowed. Even their bright child had a tikkun – 
a soul correction. In a past life he had been 
kidnapped by a gentile, And defiled… But you 
restored him, as a true Jewish mother.

But why in such a terrible way? Because a 
harsh decree hung over those days. And 
this atoned for that judgment, And with your 
prayers and merits – we rose much higher.

“Why, why Hashem – I no longer ask. Even if 
it’s hard to understand Your ways, Why, why, 
why?
A person must always remember:

Hashem is Merciful and Gracious, And for 
everything, there’s a clear and divine plan. And 
even if I don’t fully see it now – I believe, that 
‘Hashem is righteous in all His ways.’”

Only with faith and trust.

באשעפר דו ביסט דאך דער גרויסער רחום וחנון,
און אויף יעדע זאך איז א קלארע חשבון פארהאנען.

און אפילו איך בין נישט קלארער דערויף
גלייב איך, אז צדיק ה' בכל דרכיו."

נאר מיט אמונה אין בטחון

ווייל א שווערע גזירה האט געהאנגען אין יענע טעג,
און דאס האט מכפר געווען, 

אויסגעמעקט דעם שווערן צארן,
מיט די תפילות און זכותים

 זענען מיר פיל העכער געווארן:

"למה למה ה' טו איך מער נישט פרעגן ,
אפילו ס'איז שווער צו פארשטיין דיינע וועגן,

אוי פארוואס, פארוואס , פארוואס ,
א מענטש געדענקען אלעמאל דארף-ער דאס



ר 
ֹ
דּו כָל  בְּ נוּ,  מַלְכֵּ מְךָ 

ׁ
שִ אֵר  יִתְפָּ ה  רִנָּ בְּ

לְפָנֶיךָ  הַיְצוּרִים  ל  כָּ בַת 
ֹ
חו ן  כֵּ

ׁ
שֶ ר, 

ֹ
וָדו

נוּ  מַלְכֵּ לְעַד  מְךָ 
ׁ

שִ ח  בַּ תַּ
ׁ

יִשְ ת. 
ֹ
דו

ֹ
לְהו

ר.
ֹ
ר וָדו

ֹ
כָל דּו בְּ

Our King- Through 
every generation 
we joyously 
sing and glorify 
Your name. For 
thankfulness is 
the duty of all 
creatures before 
You. May we 
praise Your name  
forever, Our 

Everlasting King.

להודות
L'Hoidos

מילים: תפילת שחרית לשבת וליום טוב לחן 
דייויד  מקהלות:  עיבוד  טויב  דייויד  ועיבוד: 

טויב מיקס: רונן הלל

 Lyrics: Shacharit for Shabbat and Yom‏
Tov Composed and arranged by: David 

Taub Mix by: Ronen hilel

מנהגו
של
עולם

Minhuogoi

shel oilem

רִים  מְּ
ׁ

פְנִים, וַעֲבָדָיו מְשַ ב מִבִּ
ׁ

שֵ
ֹ
ר וָדָם יו

ׂ
שָ לָם: מֶלֶךְ בָּ

ֹ
ל עו

ׁ
 שֶ

ֹ
מִנְהָגו

פְנִים, וְהוּא  רוּךְ הוּא – עֲבָדָיו מִבִּ  בָּ
ׁ

ש
ֹ
דו חוּץ. וְאִלּוּ הַקָּ  מִבַּ

ֹ
תו

ֹ
או

ךָ עַל יַד יְמִינֶךָ. מְרֶךָ, ה’ צִלְּ
ֹׁ

חוּץ. ה’ ש רָם מִבַּ מְּ
ׁ

מְשַ

By human standards The king sits inside, while his servants stand 
outside guarding him. But by the Holy One, blessed be He – His servants 
sit inside, While He guards them from without. as it says “Hashem is 

your guardian; Hashem is the shade of your right hand.”

מילים: עבודה זרה דף י''א ע''א מדרש תהילים 
מוישי  לחן:  ה  קכ״א,  תהילים  על  טוב(,  )שוחר 
דיויד  עיבוד מקהלות:  בנט  רובי  עיבוד:  קאליש 

טויב מיקס: רונן הלל

Lyrics: Avoda zarah daf ע''א  Midrash י''א 
Tehillim (Shocher Tov), on Psalm 121:5 
Composed by: Moshy Kalish Arrangement 
by: Ruby Bennett Vocal arrangement by: 

David Taub Mix by: Ronen hilel
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Simeini Kachoisom

שימני
כחותם

י  כִּ עֶךָ, 
ֹ
זְרו עַל  תָם 

ֹ
כַחו ךָ,  לִבֶּ עַל  תָם 

ֹ
כַחו ימֵנִי 

ׂ
שִ

ל קִנְאָה, רְשָפֶיהָ 
ֹ
או ה כִשְּ

ׁ
וֶת אַהֲבָה, קָשָ עַזָּה כַמָּ

יוּכְלוּ  א 
ֹ
ל ים  רַבִּ מַיִם  שַלְהֶבֶתְיָה.   –  

ׁ
אֵש רִשְפֵי 

אִם  טְפוּהָ. 
ׁ

יִשְ א 
ֹ
ל ת 

ֹ
וּנְהָרו הָאַהֲבָה,  אֶת  ת 

ֹ
לְכַבּו

.
ֹ
ז יָבוּזוּ לו

ֹ
אַהֲבָה – בּו  בָּ

ֹ
יתו ן בֵּ

ֹ
ל הו  אֶת כָּ

ׁ
ן אִיש יִתֵּ

Stamp me like a seal upon Your heart and arm. My 
love for You is as overpowering as death,  My desire 
as compelling as the grave – a burning ember of 
flames. Endless waters cannot extinguish this love, 
nor can rivers wash it away. Should one offer me all 
the wealth in the world in exchange for Your Love,  I 

would scornfully reject him.

ח'  )פרק  השירים  שיר  מילים: 
פסוק ו'{ לחן: יצחק פוקס עיבוד 
מרדכי  משה  מקהלות:  מוזיקלי 
)מונה( רוזנבלום מיקס: רונן הלל

Lyrics: Shir hashirim 8/6 Composed 
by: Yitzchak Fuchs Music 
 arrangement: Mona Rosenblum‏

Mix by: Ronen hilel11

 Special
duet with
Yitzchak

תודה מיוחדת לחיים לואי על הסיוע לקבל את השיר המיוחד הזה.



קול
דמי
בנייך

ר 
ֹ
זְכּו י, תִּ רָה – ש-דַּ

ֹ
צִיאֵנוּ לָאו

ֹ
ל, וְתו

ֹ
חוּס וְחָמו

עֲקִים אֵלֶיךָ מִן הָאֲדָמָה.
ֹ
מֵי בָנֶיךָ צו ל דְּ

ֹ
לָנוּ. קו

Have mercy and compassion, shower us with light. 
Almighty (Shaddai), remember us — The voice of 
Your children's blood cries out to You from the 

earth.

)דפוס  השנה  ראש  לערב  סליחות  מילים: 
מנדי  עיבוד:  אילאוויטש  מוטי  לחן:  ישן( 
טויב  דייויד  מקהלות:  עיבוד  הרשקוביץ 

מיקס: חיים מוזס

Lyrics: Selichot for Erev Rosh 
Hashanah (Old Nusach) Song by: 
Motti Ilowitz Arrangement by: Mendy 
Hershkovitz Vocal arrangement by: 

David Taub Mix by: Chaim mozes

יצחק  ר’  לחן:  מ”ג  כ”ג,  ויקרא  מילים: 
קליין  אלי  ומיקס:  עיבוד  זצ”ל  אונגר 

ואיצי ברי קולות: מקהלת “נשמה”

Lyrics: Leviticus 23:43 Composed 
by: Rabbi Yitzchak Ungar Z”L 
Arrangement and mix by: Eli Klein & 
Itzy Berry Vocals: “Neshama” Choir

ת 
ֹ
כּו בַסֻּ י  כִּ תֵיכֶם, 

ֹ
רו

ֹ
ד יֵדְעוּ  “לְמַעַן 

רָאֵל.”
ׂ
נֵי יִשְ י אֶת בְּ בְתִּ

ׁ
שַ

ֹ
הו

“So that your generations may 
know, in flimsy booths I housed  
the children of Israel (in the 

desert)

למען
ידעו

Kol Dmei 

buneichu

L'maan

Yedi
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יענקי  ר’  לחן:  סליחות  מתוך  מילים: 
עיבוד  לאופר  משה  ר’  עיבוד:  דסקל 
“מלכות”  ביכלר, מקהלת  פינחס  קולי: 

מיקס ועריכה: איצי ברי ואלי קליין

א  בְיָּ ִ
ׁ

ש בָר  כְּ נָן,  מִתְחַנְּ לָךְ  א,  מַיָּ ְ
ׁ

דְבִש מָרָן 
א  כַסְפָּ בִיָּא בְּ ְ

ׁ
נֵי ש ן בְּ

ֹ
בוּיָא. כּוּלְהו

ׁ
ן לִשְ מִתְחַנֵּ דְּ

וּבְתַחֲנוּנֵי.  וּבְרַחְמֵי  רָאֵל  ְ
ׂ
יִש ךָ  וְעַמְּ רְקִין,  מִתְפָּ

לָא נֶהֱדַר רֵיקָם מִן  ין וּבָעוּתִין, דְּ אִלְתִּ ְ
ׁ

הַב לׇן ש
קֳדָמָךְ.

Our Master in Heaven, to You we plead 
— like a captive begging his captors. All 
captives are redeemed with money, but 
Your people Israel are redeemed through 
mercy and supplication. Heed our request 
,do not send us from before you empty- 

handed.

Lyrics: Slichot Song: Yanky 
Daskal Arrangement: Moshe 
Laufer Vocal arrangement: 
Pinchas Bichler, Malchus Choir 
Mix & Editing: Itzy Berry & Eli 

Klein

מרן
דבשמיא

Muron D'viishmayu
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1 הריני מזמן 
2 על הצדיקים 
3 שמחם 

4 אזכרה )עם פינקי(
5 אליהו הנביא 

6 מלך 
7 קלי אתה

8 אמונה ובטחון 
9 להודות 
10 מנהגו 

11 שימני כחותם )עם יצחק פוקס( 
12 קול דמי בניך 
13 בסוכות 

14 מרן דבשמיא

Hareini Mezamen
Al  Htzadikim
Samchem
Ezkeru Eloikim (with Pinkey)
Eliyuhi Hanuvi
MeIlech
Keili Atu
Emunah U'bitachon
L'Hoidos
Minhuogoi
Simeini Kachoisom (with Yitzchak)
Kol Dmei buneichu
L'maan Yedi
Muron D'vishmayu
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